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Sicherheitshinweise für die Riffelgriff Ø5,6/ M4
für Auswerferstift
Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zu deinem Kauf des Riffelgriffs Ø5,6/ M4 für Auswerferstift von TRIEBEL. Dieser
Leitfaden bietet wichtige Informationen zur sicheren Verwendung des Produkts und hilft dir, potenzielle
Gefahren zu vermeiden. Bitte lese alle Anweisungen sorgfältig durch.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Produkt für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Überprüfe das Produkt regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern.
Achte darauf, dass du beim Arbeiten mit dem Produkt geeignete Schutzausrüstung trägst.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwende den Riffelgriff nur mit kompatiblen Auswerferstiften.
Übe beim Einsetzen oder Entfernen des Riffelgriffs keine übermäßige Kraft aus, um Verletzungen zu
vermeiden.
Achte darauf, dass der Riffelgriff fest sitzt, bevor du mit der Arbeit beginnst.
Bei Anzeichen von Beschädigung oder Fehlfunktionen, stelle die Nutzung sofort ein.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung:1.

Überprüfe, ob der Auswerferstift und der Riffelgriff sauber und frei von Schmutz sind.
Stelle sicher, dass du in einem gut beleuchteten Bereich arbeitest.

Installation:2.

Setze den Riffelgriff auf den Auswerferstift.
Drehe den Riffelgriff im Uhrzeigersinn, bis er fest sitzt.
Überprüfe die Festigkeit des Griffs, indem du leicht daran ziehst.

Nutzung:3.

Verwende den Riffelgriff, um den Auswerferstift zu betätigen.
Übe gleichmäßigen Druck aus, um eine sichere Funktion zu gewährleisten.
Vermeide ruckartige Bewegungen, um Verletzungen zu verhindern.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektro und Elektronikgeräte.
Stelle sicher, dass der Riffelgriff nicht in den normalen Hausmüll gelangt.
Informiere dich über Recyclingmöglichkeiten in deiner Nähe.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Unterstützung bezüglich des Riffelgriffs Ø5,6/ M4 für Auswerferstift, wende dich bitte an den
Kundendienst des Herstellers.



Schlussfolgerung
Die Sicherheit und Zufriedenheit der Nutzer stehen an erster Stelle. Bitte befolge diese Sicherheitsrichtlinien
und Anweisungen, um eine sichere Nutzung des Riffelgriffs zu gewährleisten. Bei Unsicherheiten oder Fragen
zögere nicht, Unterstützung zu suchen.



Safety Instructions for Knurled Sleeve for Ejector
Pin Ø5.6 / M4
Introduction
Thank you for purchasing the Knurled Sleeve for Ejector Pin Ø5.6 / M4 by TRIEBEL. This product is designed to
enhance the functionality of ejector pins in various applications. To ensure safe and effective use, please read
and follow these safety instructions carefully.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used only for its intended purpose.
Regularly inspect the knurled sleeve for any signs of wear or damage.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals to prevent accidental injury.
Always follow the manufacturer's guidelines when using this product.
Report any unsafe conditions or incidents involving the product to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Always wear appropriate personal protective equipment (PPE), such as gloves and safety goggles, when
handling the knurled sleeve.
Avoid using the knurled sleeve in environments with excessive heat, moisture, or chemicals that could
compromise its integrity.
Do not modify or alter the knurled sleeve in any way, as this may lead to failure and potential injury.
Ensure that the knurled sleeve is securely attached to the ejector pin before use to prevent accidental
dislodgment.

Instructions for Installation and Usage

Preparation1.

Gather all necessary tools for installation, including a wrench if required.
Ensure that the work area is clean and free from obstructions.

Installation2.

Align the knurled sleeve with the ejector pin.
Carefully slide the knurled sleeve onto the ejector pin until it is fully seated.
If applicable, use a wrench to tighten the knurled sleeve securely to the ejector pin, ensuring it is
fitted properly.

Usage3.

Use the ejector pin with the knurled sleeve in accordance with your specific application
requirements.
Monitor the knurled sleeve and ejector pin during use for any signs of malfunction or wear.

PostUsage Care4.

After use, clean the knurled sleeve with a soft cloth to remove any debris or contaminants.
Store the knurled sleeve in a dry, cool place away from direct sunlight.



Disposal Instructions
Dispose of the knurled sleeve according to local regulations.
If the product is damaged or no longer functional, consider recycling materials where applicable.
Do not dispose of the knurled sleeve in general waste if it can be recycled.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the safety and use of the Knurled Sleeve for Ejector Pin Ø5.6 / M4,
please refer to the manufacturer’s contact details provided with your product packaging.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective experience with your Knurled Sleeve
for Ejector Pin Ø5.6 / M4. Thank you for choosing TRIEBEL.



Guía de Instrucciones de Seguridad para Manga
Estriada Ø5,6/ M4 para Pasador de Expulsión
Introducción
Bienvenido a la guía de instrucciones de seguridad para la manga estriada Ø5,6/ M4, diseñada específicamente
para el uso con pasadores de expulsión. Esta guía proporciona información importante para garantizar un uso
seguro y eficaz del producto, cumpliendo con las normativas de seguridad de la UE.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto esté diseñado para su uso específico y cumple con las normativas de
seguridad aplicables.
Inspecciona el producto antes de cada uso para detectar signos de desgaste o daño.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños y personas vulnerables.
Utiliza el producto únicamente para su propósito previsto.
Reporta cualquier producto defectuoso o peligroso a las autoridades competentes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Evita el contacto con bordes afilados o superficies rugosas que puedan causar lesiones.
No utilices la manga estriada si está dañada o presenta defectos visibles.
Al manipular el pasador de expulsión, asegúrate de que la manga esté correctamente instalada y
asegurada.
Utiliza equipo de protección personal, como guantes, si es necesario, para evitar lesiones.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Inspección Inicial1.

Verifica que la manga estriada y el pasador de expulsión estén en buen estado antes de la
instalación.

Instalación2.

Alinea la manga estriada Ø5,6/ M4 con el pasador de expulsión.
Asegúrate de que la manga esté bien ajustada y no se mueva.
Si es necesario, utiliza herramientas adecuadas para asegurar la instalación.

Uso3.

Utiliza el pasador de expulsión con la manga instalada en un entorno seguro.
Mantén siempre la atención en el área de trabajo para evitar accidentes.
Si experimentas alguna dificultad durante el uso, detén la operación inmediatamente y verifica la
instalación.

Instrucciones de Eliminación
Cuando el producto ya no sea necesario o esté dañado, deséchalo de manera responsable.
Consulta las normativas locales sobre la eliminación de productos de metal y plásticos.
No arrojes el producto en la basura común; busca centros de reciclaje adecuados.



Información de Contacto para Soporte Adicional
Para consultas sobre seguridad o información adicional, busca un punto de contacto en la UE que pueda
proporcionarte asistencia.

Conclusión
Siguiendo estas instrucciones de seguridad, puedes garantizar un uso seguro y eficaz de la manga estriada
Ø5,6/ M4 para pasadores de expulsión. Recuerda que tu seguridad es lo más importante. Mantente informado
sobre las actualizaciones de seguridad y reporta cualquier problema a las autoridades competentes.



Guide de Sécurité pour le Manchon Strié pour
Broche Éjecteur
Introduction
Merci d'avoir choisi le manchon strié Ø5,6/M4 pour broche éjecteur de TRIEBEL. Ce guide de sécurité te fournira
des informations essentielles pour garantir une utilisation sûre et efficace de ce produit.

Directives Générales de Sécurité
Assuretoi que le produit est utilisé uniquement pour son but prévu.
Vérifie l'état du manchon avant chaque utilisation. Ne l'utilise pas s'il est endommagé.
Garde le manchon hors de portée des enfants pour éviter tout risque d'accident.
En cas de doute sur la sécurité du produit, consulte un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne force pas le manchon sur la broche éjecteur. Une installation incorrecte peut causer des blessures.
Porte toujours des équipements de protection appropriés, comme des lunettes de sécurité, lors de
l'utilisation.
Ne laisse pas le manchon exposé à des températures extrêmes ou à des produits chimiques corrosifs.
Ne tente pas de modifier ou de réparer le manchon par toimême.

Instructions d'Installation et d'Utilisation

Installation du Manchon :1.

Assuretoi que la broche éjecteur est propre et sèche.
Aligne le manchon strié avec la broche éjecteur.
Pousse doucement le manchon sur la broche jusqu'à ce qu'il soit bien en place.
Vérifie que le manchon est solidement fixé avant d'utiliser la broche éjecteur.

Utilisation du Manchon :2.

Utilise le manchon uniquement avec des broches éjecteurs compatibles.
Suis les instructions du fabricant pour le fonctionnement de la broche éjecteur.
Surveille le manchon pendant l'utilisation pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jette pas le manchon strié avec les déchets ménagers.
Informetoi sur les réglementations locales concernant le recyclage des plastiques.
Si le manchon est endommagé, il doit être éliminé conformément aux directives de sécurité locales.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, consulte un professionnel ou un
service d'assistance approprié.

Merci d'avoir pris le temps de lire ce guide. En respectant ces directives, tu contribues à garantir ta sécurité
ainsi que celle des autres.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Knurled
Sleeve per Ejector Pin
Introduzione
Grazie per aver scelto il knurled sleeve Ø5,6/ M4 per ejector pin prodotto da TRIEBEL. Questa guida fornisce
istruzioni di sicurezza importanti per garantire un uso sicuro e responsabile del prodotto. Ti invitiamo a leggere
attentamente queste informazioni prima dell'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il prodotto sia utilizzato esclusivamente per il suo scopo previsto.
Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se presenta segni di danneggiamento o difetti.
Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di persone vulnerabili.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossa sempre dispositivi di protezione individuale (DPI) appropriati durante l'uso.
Evita il contatto diretto con superfici calde o materiali pericolosi durante l'uso del prodotto.
Non utilizzare il prodotto in ambienti umidi o bagnati.
Assicurati che il knurled sleeve sia installato correttamente prima di ogni utilizzo.
Non forzare il prodotto oltre le specifiche di utilizzo raccomandate.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:1.

Verifica che il tuo ambiente di lavoro sia sicuro e privo di ostacoli.
Raccogli tutti gli strumenti necessari per l'installazione.

Installazione:2.

Assicurati che il pin sia pulito e privo di detriti.
Inserisci il knurled sleeve Ø5,6/ M4 sul pin dell'ejector fino a quando non è ben fissato.
Controlla che non ci siano spazi vuoti o movimenti eccessivi.

Uso:3.

Utilizza il knurled sleeve solo in applicazioni per cui è stato progettato.
Segui le istruzioni specifiche per il tuo progetto o applicazione.
Dopo l'uso, rimuovi il knurled sleeve e puliscilo per rimuovere eventuali residui.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il prodotto in conformità con le normative locali sui rifiuti.
Non gettare il prodotto nell'ambiente.
Se il prodotto è danneggiato o non più utilizzabile, contatta un centro di smaltimento autorizzato.



Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per domande o chiarimenti riguardanti il prodotto, ti invitiamo a contattare il punto di contatto dell'Unione
Europea per la sicurezza dei prodotti. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e altre informazioni
pertinenti relative al tuo acquisto.

Conclusione
Seguire queste istruzioni di sicurezza è fondamentale per garantire un uso sicuro e efficace del knurled sleeve
per ejector pin. La tua sicurezza e quella degli altri è la nostra priorità. Grazie per la tua attenzione e per aver
scelto il nostro prodotto.



Brukerveiledning for Knurling Sleeve for Ejector
Pin Ø5,6/ M4
Introduksjon
Takk for at du har valgt knurling sleeve for ejector pin Ø5,6/ M4 fra TRIEBEL. Dette produktet er designet for å gi
optimal ytelse og sikkerhet under bruk. Det er viktig å følge sikkerhetsinstruksjonene nøye for å unngå skader
og sikre korrekt bruk.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet er egnet for ditt spesifikke bruksområde.
Bruk alltid produktet i henhold til produsentens instruksjoner.
Oppbevar produktet utilgjengelig for barn og sårbare grupper.
Kontroller produktet for skader før bruk; bruk det ikke hvis det er skadet.
Rapportér eventuelle farlige produkter eller ulykker til relevante myndigheter.
Sjekk jevnlig EU Safety Gateplattformen for oppdateringer om tilbakekallinger.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Bruk alltid vernebriller og hansker når du håndterer og installerer knurling sleeve.
Unngå å bruke produktet nær åpne flammer eller varme kilder.
Sørg for at arbeidsområdet er rent og ryddig for å unngå ulykker.
Ikke bruk produktet for formål det ikke er designet for.
Hold produktet borte fra fuktighet og ekstreme temperaturer.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse:1.

Kontroller at alle deler er inkludert og i god stand.
Les gjennom denne veiledningen før du begynner installasjonen.

Installasjon:2.

Plasser knurling sleeve på ejector pin.
Sørg for at den sitter godt og er riktig justert.
Fest knurling sleeve ved hjelp av passende verktøy, og sørg for at den er sikkert montert.

Bruk:3.

Når du bruker knurling sleeve, følg de spesifikke instruksjonene for det aktuelle utstyret.
Unngå overbelastning av produktet for å forhindre skade.

Etter bruk:4.

Rengjør produktet grundig etter bruk for å fjerne smuss og rester.
Oppbevar produktet på et tørt og sikkert sted.

Avfallsinstruksjoner
Følg lokale forskrifter for avfallshåndtering når du skal kvitte deg med produktet.
Resirkuler materialer der det er mulig.



Kasser ikke produktet sammen med husholdningsavfall.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For ytterligere spørsmål eller bekymringer angående sikkerhet eller bruk av knurling sleeve for ejector pin Ø5,6/
M4, vennligst kontakt produsenten eller din lokale forhandler for assistanse.

Ved å følge disse retningslinjene kan du sikre en trygg og effektiv bruk av produktet. Takk for at du tar deg tid
til å lese og forstå sikkerhetsinstruksjonene.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Pokrywy z
Rowkami do Bolca Wybijającego
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup pokrywy z rowkami Ø5,6/M4 do bolca wybijającego produkcji TRIEBEL. Niniejsza instrukcja
ma na celu zapewnienie bezpiecznego użytkowania produktu oraz dostarczenie niezbędnych informacji
dotyczących instalacji, użytkowania i utylizacji. Proszę dokładnie zapoznać się z poniższymi wytycznymi, aby
zapewnić sobie i innym bezpieczeństwo.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Produkt jest przeznaczony do użytku zgodnie z jego przeznaczeniem i nie może być używany w sposób
niezgodny z instrukcją.
Zawsze stosuj się do zasad bezpieczeństwa i zachowuj ostrożność podczas użytkowania.
Upewnij się, że produkt jest używany przez osoby dorosłe lub pod nadzorem dorosłych.
Regularnie sprawdzaj stan produktu. W przypadku uszkodzeń lub zużycia nie używaj go.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim władzom.

Specyficzne Środki Ostrożności podczas Użytkowania
Używaj produktu tylko do zamierzonych zastosowań.
Nie używaj pokrywy, jeśli jest uszkodzona lub niekompletna.
Podczas instalacji i użytkowania noś odpowiednie środki ochrony osobistej, takie jak rękawice i okulary
ochronne.
Przechowuj produkt w suchym miejscu, z dala od źródeł ciepła i wilgoci.
Upewnij się, że dzieci nie mają dostępu do produktu, aby uniknąć przypadkowego użycia lub kontuzji.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie do instalacji:1.

Upewnij się, że wszystkie elementy są dostępne i w dobrym stanie.
Przeczytaj instrukcję obsługi urządzenia, z którym będzie używana pokrywa.

Instalacja:2.

Zdejmij istniejącą pokrywę, jeśli to konieczne.
Umieść nową pokrywę z rowkami na bolcu wybijającym, upewniając się, że jest dobrze
dopasowana.
Dokładnie dokręć pokrywę, aby zapewnić stabilność.

Użytkowanie:3.

Używaj pokrywy zgodnie z przeznaczeniem.
Regularnie sprawdzaj, czy pokrywa jest prawidłowo zamocowana i nie ma luzów.

Instrukcje Utylizacji
Produkt powinien być utylizowany zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wrzucaj produktu do ognia, ponieważ może to spowodować niebezpieczne opary.
Skontaktuj się z lokalnymi służbami zajmującymi się odpadami w celu uzyskania informacji o prawidłowej
utylizacji.



Informacje Kontaktowe w Sprawie Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, prosimy o kontakt z odpowiednim
punktem kontaktowym w Unii Europejskiej. Zachęcamy do zgłaszania wszelkich niebezpiecznych produktów lub
wypadków odpowiednim władzom oraz do regularnego sprawdzania aktualizacji dotyczących wycofań
produktów na platformie Safety Gate UE.

Dziękujemy za przestrzeganie powyższych wytycznych i życzymy bezpiecznego użytkowania pokrywy z rowkami
do bolca wybijającego.



Turvallisuusohjeet knurled sleeve for ejector pin
Johdanto
Tervetuloa! Tämä opas tarjoaa turvallisuusohjeet knurled sleeve for ejector pin tuotteelle. Tuote on suunniteltu
käytettäväksi yhdessä poistopinnalla. Lue tämä opas huolellisesti varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan
käytön.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu käytettäväksi suunnitellussa ympäristössä.
Tarkista tuotteen kunto ennen käyttöä. Vanhentuneet tai vaurioituneet osat voivat aiheuttaa
vaaratilanteita.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.
Ilmoita kaikista havaitsemistasi vaaroista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Käytä tuotetta vain sen tarkoitukseen.
Varmista, että työskentelyalue on puhdas ja vapaa esteistä.
Käytä henkilökohtaisia suojavarusteita, kuten käsineitä ja suojalaseja, tarvittaessa.
Vältä tuotteen käyttämistä äärimmäisissä lämpötiloissa tai kosteissa olosuhteissa.
Noudata kaikkia valmistajan antamia ohjeita ja suosituksia.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus1.

Puhdista asennusalue huolellisesti.
Varmista, että kaikki tarvittavat työkalut ovat saatavilla ennen asennusta.
Asenna knurled sleeve tiukasti paikalleen varmistaen, että se on oikein kohdistettu.
Tarkista, että kaikki kiinnitykset ovat kunnolla kiinni ennen käyttöä.

Käyttö2.

Käytä tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Seuraa valmistajan suosituksia käytön aikana.
Tarkista tuote säännöllisesti käytön aikana mahdollisten vaurioiden varalta.
Älä yritä muokata tai korjata tuotetta itse.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten säädösten mukaisesti.
Älä heitä tuotetta tavalliseen sekajätteeseen, jos se on vaarallinen materiaali.
Ota yhteys paikallisiin jätehuoltoviranomaisiin saadaksesi lisätietoja turvallisesta hävittämisestä.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, ota yhteyttä valmistajaan tai tarkista
verkkosivustolta saatavilla olevat resurssit.



Säkerhetsinstruktioner för Knurled Sleeve för
Utdragningspinne
Introduktion
Tack för att du valt vår knurled sleeve för utdragningspinne. Denna produkt är designad för att underlätta
användningen av utdragningspinnar med en diameter på Ø5,6 och gänga M4. För att säkerställa säker och
effektiv användning av produkten, vänligen läs igenom dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar.
Kontrollera produkten för skador innan användning. Använd inte en skadad produkt.
Förvara produkten på en säker plats, utom räckhåll för barn.
Rapportera eventuella skador eller olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Undvik att använda produkten i miljöer där den kan utsättas för extrema temperaturer eller fukt.
Använd skyddsutrustning, såsom handskar och skyddsglasögon, när du installerar eller använder
produkten.
Se till att produkten är korrekt installerad innan användning för att undvika risker för skador.
Kontrollera att inga föremål blockerar rörelsen av utdragningspinnen när produkten används.

Instruktioner för installation och användning

Installation:1.

Se till att arbetsytan är ren och fri från skräp.
Skruva knurled sleeve på utdragningspinnen medurs tills den sitter fast.
Kontrollera att knurled sleeve är ordentligt fäst innan du fortsätter.

Användning:2.

Använd produkten i enlighet med dess avsedda syfte.
Undvik att överbelasta utdragningspinnen när den används med knurled sleeve.
Om produkten fungerar onormalt, avbryt användningen omedelbart och kontrollera för eventuella
skador.

Underhåll:3.

Rengör produkten regelbundet med en mjuk trasa för att avlägsna smuts och skräp.
Inspektera produkten för slitage och skador innan varje användning.

Avfallsinstruktioner
Kassera produkten enligt lokala avfallsbestämmelser.
Återvinn om möjligt, och separera material som kan återanvändas.
Kontakta din lokala avfallsmyndighet för information om korrekt avfallshantering.



Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller mer information om produkten, vänligen kontakta tillverkaren eller återförsäljaren där produkten
köptes. Se till att ha produktens modellnummer och inköpsinformation tillgänglig.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och säker användning av knurled
sleeve för utdragningspinne. Tack för att du bidrar till en säker användning av våra produkter!



Návod k bezpečnému používání drážkované
objímky Ø5,6/ M4 pro vytahovací kolík
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili drážkovanou objímku Ø5,6/ M4 pro vytahovací kolík od výrobce TRIEBEL. Tento
dokument obsahuje důležité informace o bezpečném používání produktu, které byste měli dodržovat, abyste
zajistili ochranu sebe i ostatních.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím si důkladně přečtěte tento návod.
Ujistěte se, že produkt používáte pouze k určenému účelu.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pravidelně kontrolujte produkt na poškození nebo opotřebení.
Pokud zjistíte jakékoli poškození, produkt nepoužívejte a kontaktujte odborníka.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Používejte produkt pouze v suchém a čistém prostředí.
Při manipulaci s objímkou noste ochranné brýle, abyste se vyhnuli zranění očí.
Vyvarujte se používání nadmělné síly při instalaci nebo demontáži.
Nezapomeňte, že nevhodné použití může vést k poškození produktu nebo zranění.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava na instalaci1.

Zkontrolujte, zda máte všechny potřebné nástroje.
Ujistěte se, že pracovní plocha je čistá a dobře osvětlená.

Instalace2.

Umístěte drážkovanou objímku na vytahovací kolík.
Ujistěte se, že je objímka správně zarovnána a pevně usazena.
Pomocí vhodného nástroje utáhněte objímku, ale dejte pozor, abyste ji nepřetáhli.

Použití3.

Jakmile je objímka nainstalována, zkontrolujte, zda je pevně usazena.
Používejte objímku pouze v souladu s jejím určením.

Údržba4.

Pravidelně kontrolujte objímku na známky opotřebení.
Pokud je objímka poškozená, okamžitě ji vyměňte.

Pokyny pro likvidaci
Produkt likvidujte podle místních předpisů o odpadech.
Nevyhazujte produkt do běžného odpadu, pokud to není povoleno.
Zvažte recyklaci, pokud je to možné.



Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy ohledně bezpečnosti nebo používání produktu, obraťte se na místního prodejce nebo
výrobce. Ujistěte se, že máte k dispozici číslo produktu a další relevantní informace.

Závěr
Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné používání drážkované objímky Ø5,6/ M4 pro vytahovací kolík.
Děkujeme, že dbáte na bezpečnost a zodpovědnost při používání našich produktů.
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